










 



 



РЕЦЕНЗIЯ 

НА ОСВIТНЬО-ПРОФЕСIЙНУ ПРОГ
РАМУ 

«ЧЕСЬКА МОВА I ЛIТЕРА ТУРА» 

другого (маriстерськоrо) рiвня вищ
о'i освiти 

rалузi знань 03 «Гуманiтарнi науки» 

спецiальностi 035 «Фiлолоriя» 

спецiалiзацi'i 035.038 «Слов'янськi мови та лiтератури (перек
лад включно ), 

перша - чеська» 

Освiтньо-професiйна проrрама «Чесь
ка мова та лiтература» шдrотовки 

здобувачiв вищо'i освiти ОС «маriстр» спецiальностi 035 «Фiлолоriя» 

спецiалiзацi'i 035.038 «Слов'янськi мови та лiтератури (пе
реклад включно), 

перша - чеська» спрямована на практичну дiяльнiсть випускника, тому 

передбачено проходження перекладац
ько'i, науково дослiдно'i та асистентс

ько'i 

практик. Пiдсумкова атестацiя пер
едбачас захист квалiфiкацiйно'i роб

оти зi 

спецiальностi. Проrрама передбачас зд
обутгя фундаментальних та професiйно

 

орiснтованих знань, умiнь, навичок у галузi фiлолоriчно'i боrемiстики та 

перекладу. Проrрама базусться на 
концепцii' формування мовно'i особи

стостi в 

умовах багатомовноrо навчання 
з урахуванням регiональних особ

ливостей 

функцiонування iноземних мов, зокрема, чесько'i. В реалiзацi'i проr
рами беруть 

участь асистенти - носiУ чесько'i мови. 

Освiтня проrрама орiснтована на 
здобутгя студентами професiйних

 знань, 

умiнь, навичок та iнших компете
нтностей для успiшного здiйснен

ня професiйно'i 

дiяльностi у rалузi дослiдницько'
i роботи, перекладу, мiжнародно'i

 комунiкацii" 

ОIШ характеризусться послiдовн
iстю освiтнiх компонентiв, якi формують 

заrальнi та спецiальнi (фаховi) компетентностi, зокрема i викладацько'i 

компетентностi, необхiдно'i для здi
йснення викладання у закладах ЗСО

 та ЗВО. 

Заrальний обсяг освiтньоi" проrрами складас 90 кредитiв, з яких 67 кредитiв 

обов'язковi компоненти, 23 кредити це вибiрковi компоненти, 12 кредипв -

перекладацька, асистентс
ька та науково-досшдна п

рактики. 

Позитивним убачасться перiодичний перегляд освiтньо'i проrрами та 

введения нових основних та вибiрков
их компонентiв. Такi освiтнi компонен

ти як 

ОК «Педагогiка та психологiя вищо
i" школю>, «Теоретична rраматики 

чесько'i 

мовю>, «Практичний курс чесько'i мо
ви (рiвень С2)» та ВК «Чеська куль

тура: 

перекладознавчий аспект», «Динамiч
нi тенденцii' у чеськiй мовi», «Пере

клад 

чеськоi" суспiльно-полiтично'i термiно
логii"», «Проблеми художнього пере

кладу», 

«Особливостi перекладу художньоi" публiцистики» враховують потреби 

роботодавцiв та сприяють посиленiй
 фаховiй пiдготовцi фiлолога-виклад

ача та 

перекладача. 

Рецензована ОПП «Чеська мова
 та лiтература» мае чiтко проп

исанi 

можливостi працевлаштування та п
одальшого навчання випускникiв. У

 важасмо, 

що освiтня проrрама «Чеська мова
 та лiтература» враховус сучаснi запити 



потенщиних роботодавцiв як у областi перекладу, так i в освiтнiй та 
адмiнiстративнiй сферi. 

у програмi визначенi компетентностi та програмнi результати навчання, 
котрi узгоджуються зi стандартом вищоУ освiти УкраУни для другого 

(маriстерського) рiвня вищоУ освiти, затвердженим Наказом МОН № 871 вiд 

20.06.2019. 
З урахуванням вищезазначеного вважаемо, що рецензовану освiтньо-

професiйну програму « Чеська мова та лiтература» можна рекомендувати до 
використання для пiдготовки здобувачiв вищоi' освiти за другим (магiстерським) 

рiвнем за спецiальнiстю 035 Фiлологiя, спецiалiзацiею 035.038 «Слов'янськi 
мови та лiтератури (переклад включно), перша - чеська» в Ужгородському 

. . . 
нацюнальному уюверситеп. 
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